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Abstract: Based on Jan Assmann's theory of cultural memory, this study explores the pathways
for integrating the symbol system of the Yao ethnic group's "Pan Wang Festival" into English
course and its role in fostering the consciousness of the Chinese national community. By anal-
yzing three types of symbols within the festival-ritual symbols, narrative symbols, and material
symbols-the study reveals how these symbols achieve the fixation of memory and the constr-
uction of identity through visual representation and behavioral practice. As a cross-cultural sit-
e of memory, the foreign language classroom can activate student engagement through the re-
contextualization of symbols (translation, comparative interpretation) and multimodal teaching
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(audio-visual resources, role-playing), thereby facilitating the fusion of Yao cultural memory w-
ith universal values. Ultimately, a tripartite interactive framework of "symbol-memory-identity"
is constructed, emphasizing a progressive path from cultural perception to value internalizatio-
n. This provides theoretical and practical support for foreign language courses to deepen cult-
ural identity and consolidate community consciousness.

Keywords: Theory of cultural memory; Symbols of the Yao's "Pan Wang Festival"; English cour-
se; Fostering community consciousness
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